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Bk. XIX. Pp. 22, 23. THE ESTABLISHMENT OF GOVERNMENT.
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22 “Have well arranged also your military accoutrements and
weapons, so that you may go forth beyond the steps of Yu, and be

MBSO

able to travel over all beneath heaven, even to beyond the seas,
everywhere meeting with submission:—so shall you display the
bright glory of king Win, and render more illustrious the great
achievements of king Woo.

23  “Oh! from this time forth, may you and your successors,
in establishing the government, seek to employ men of constant

virtue.”
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Conference Schedule

GHRIET

2016.12.16

9:00 am — 9:15 am Registration it

9:15 am — 9:45 am Opening Ceremony and Photo Taking G H1E B & IE

« Officiating Guests T ©°

Professor Rick WONG = {& &%
Vice-President (Research & Development), Hong Kong Baptist University

EEZERERIRR (W RInRE)

Professor Adrian J. BAILEY H JJ17##%
Dean, Faculty of Social Sciences, Hong Kong Baptist University
HRZGREHGRER &

Mr JIANG Bo £j4:4
Director, Archaeological Institute, National Center of Underwater Cultural Heritage

B 5 F/K N B EERE T LK MR R TR R

Mr CHAN Shing-wai [F&K4& 504
Assistant Director, Leisure and Cultural Services Department

PR BEIHEE R

Professor Clara Wing-chung HO ZI[EkHEZ+
Head, Department of History, Hong Kong Baptist University
TG REFELE RR T T

Ms Rosa YAU b/ 20+:
Acting Museum Director, Hong Kong Museum of History
B Y E AR

Mr RUAN Huaduan [jrEElgst4e
Deputy Director, Guangdong Museum

BB YRR &

Mr LOI Chi Pang = EHES LA
Director, Macao Museum
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9:45 am — 11:15 am | Keynote Session FHHz#

Chair: Clara Wing-chung HO ( Hong Kong Baptist University )
EFA - BER (BERGRE)

® Maritime Silk Roads and Trading Port Cities in Maritime Asia: 15-18 C
HAMASHITA Takeshi & N HE (Sun Yat-sen University §1([[AE2 )

® Maritime Exchange and the Silk Route of the Seas: Perceptions of the Past and Present

Roderich PTAK ( Ludwig-Maximilians-Universitdt Miinchen %2 KE)

® The Weather Factor: China Sea Typhoons and Tales by Joseph Conrad
James Francis WARREN ( Murdoch University 535 78 AE2 )

11:15 am — 11:30 am | Tea Break Z5EE

11:30 am — 1:10 pm

F—H B "B FEERRERK

Chair: Kam-keung LEE (Hong Kong Baptist University )
FFRA  FE58 (FEIGRE)

o L PEINTUEREEIE SRR
XIE Bizhen #2002 (Fujian Normal University tEZEEN#EIAEE )

® 5 FARESAIHN I ARSI R AR T _E 4R
CHAN Ieng Hin [f#ZE (Macao Museum JHEPIHEYIEE )

® The Lesson from the History of the Sea Silk Road and the Challenges Brought by
“One Belt, One Road” Strategy to Hong Kong
George WEI #i4&/# ( University of Macau JA[TAE)

Discussant: Ronald C. PO ( The London School of Economics and Political Science )
PEm B - BT (MBEUESKREEST )

1:10 pm — 2:45 pm Lunch Zf£ Colour Crystal Restaurant 35 #T

Panel 1 The Past and the Future of China’s “One Belt, One Road”




Panel 2 Trade and Society along the Maritime Silk Road:
2:50 pm —4:30 pm A View from Insular Southeast Asia

FE WORBEEHOEGEEG IR

Chair: Ricardo King-sang MAK (Hong Kong Baptist University )
FFRA  EYE (BEIGRE)

® Maritime “Roads” Taken, and Not Taken: Re-Visiting Sino-Southeast Asia’s “Middle
Period”
Eric TAGLIACOZZO ( Cornell University FREZSERAREE )

® Java’s Evolving Military History in the Tenth to the Fifteenth Centuries: Evidence of
Contemporary Iron Imports and their Consequence as Documented in Shipwrecks,
Epigraphy, and Literary Records
Kenneth R. HALL ( Ball State University 57 g W17 A2 )

® HRHIEEE  FrimEAs A A S B
[ Lo-fen 7X#57%% (Nanyang Technological University £ T AE )

Discussant: Yew-foong HUI ( Hong Kong Shue Yan University )
afam B ETHLE (FAEHCRE)

4:30 pm — 4:45 pm Tea Break ZSEL

Panel 3 Uncovering Cross-cultural Encounters in
4:45 pm — 6:25 pm Local Histories through Song, Art, and Translation

FoE BGE AR B IS EAOREM T R

Chair: HAN Xiaorong ( Lingnan University )
EFFA EEFR (FEEAE)

® FFHFI  BRE = RS T ERE S EEF VR
RUAN Huaduan [JrZElF ( Guangdong Museum [ 55 Y8R )

o R “ZFEETTT - DAHhANE B SRR U7 e 2 At
May Bo CHING #£3E% ( City University of Hong Kong F & AZ)




® Heaven’s Way According to Allah’s Law: Religious Syncretism in a Sino-Malay Cultural
Zone during the Colonial Era
Oiyan LIU EZE% (Hong Kong Baptist University &S & A2 )

Discussant: Wai Kit Wicky TSE ( The Hong Kong Polytechnic University )
afam B HHEGE (FAEITRE)

Dinner HfE
6:50 pm Serenade Chinese Restaurant, Hong Kong Cultural Centre,

Tsim Sha Tsui 20700H F 30 B0 5 1

2016.12.17

Panel4 The Circulation of Trade, Knowledge, and Technology

8:45 am — 10:25 am between Eastern and Western Civilizations

FUUH  FHPEE S - AEREESISOR

Chair: Kai-wing CHOW ( Hong Kong Baptist University )
FFRA  FEER (BEIGRE)

® iR ETWEBINE Y G EHEM LT E
Y1 Zhaoyin &HAE] ( Shanghai Normal University [ ERETi#EIAES )

® N~ HEt A EIE ANUEE M EREE S L ARYE 2 g
Kam-wing FUNG /E$F4% ( The University of Hong Kong & AE)

® 18 fHarpT AL BB S e B B S LA —— — (B B BRSE AV
DONG Shaoxin /¥ (Fudan University {8 H AKE)

Discussant: LI Ji ( The University of Hong Kong )
alEm R - B0 (BAERE)

10:25 am — 10:40 am | Tea Break ZXEE




Panel 5 The Maritime Community in the “Asian Mediterranean”

10:40 am — 12:20 pm S TEDHOE | WEEEG S

Chair: LAI Ming Chiu ( The Chinese University of Hong Kong )
EFFA B (FAETSIRE)

® EELEREL R ANBHETBUEGE
Cheng-hwa TSANG JE#R# ( Academia Sinica HHULAFZERE )

® Not Just a Stepping Stone: Peninsular Thailand and the Gulf of Siam in the Maritime Silk
Road
Wannasarn NOONSUK ( Regional Centre for Archaeology and Fine Arts, Southeast

Asian Ministers of Education Organization B g o2 5 24044575 5 Byl tel vy )

® [ranian Settlers in Ayutthaya for Intra-Asian Trade during the Seventeenth and
Eighteenth Centuries
Ryuto SHIMADA E & ( The University of Tokyo B AE)

Discussant: Kin-sum (Sammy) LI ( Hong Kong Baptist University )
arEm B FEE (BEEERE)

Lunch FfE

12:30 -2:00 . &=
pr P The Royal Garden Chinese Restaurant 77375 7 S0 T

Panel 6 Emigrants and Returnees: The Chinese Diaspora

2:15 pm — 3:55 pm . Sy o
- P oy vesiag A dapte

Chair: Guanglin LIU (Hong Kong University of Science and Technology )
FFRA P BPER (CEBERECRE)

® MR ElEIHVESABAREL « DIPEEISFE I EE A Kol
LI Anshan ZZ7(]] (Peklng Un1ver31ty b AE)

©  13.18 {iHEHE A BB B
LI Qingxin ZEBEE#Hr (Guangdong Academy of Social Sciences [& M &t &FRIEElE )

® ERREEAZEET T BRI S
SHEN Huifen 7% ( Xiamen University [BFAE)

Discussant: POON Shuk-wah ( Lingnan University )
afam R EREE (SEFERER)

3:55 pm —4:10 pm Tea Break ZSEL




Panel 7 Merchant, Monk, and Royalty: Unraveling the Lives of
4:10 pm — 5:55 pm Travelers and Settlers on the Silk Road
S8 BA - BARNERE G AYERETRER

Chair: Cuncun WU ( The University of Hong Kong )
FFA L BFF (FERE)

® [HEZErE®
MO Yida E &7 (Ningbo Museum ZEFZ{EY6E )

® From the Gulf via India to Mongol-Yuan Empire — Focusing on the Sources about an
Omanian Merchant ABU ‘ALI
LIU Yingsheng 217f% (Nanjing University Fg 5 AE: )

® [HaiE/BEIFANE T ? BHEENE FIESE A AT Sh Ay R Bl g sk 4t
LEI Chinhau %722 ( The Education University of Hong Kong FHEZHHAE)

Discussant: Loretta E. KIM ( The University of Hong Kong )
afam e - eHE (FERE)

6:00 pm — 6:40 pm Closing B

Closing Remarks:
PSS

® K TELHEE NVE L&
JIANG Bo )7 (Archaeological Institute, National Center of Underwater Cultural

Heritage [EZCY)RE/K S bEERE T L/K N H AT

Closing Discussions:

oy e
s Em -

Oiyan LIU 25t ( Hong Kong Baptist University & 5@ K )

Follow-up Matters:
REEH -
Ka-lai CHAN [#i5Z1% (Hong Kong Baptist University Fig @& A )

Dinner HfE
7:00 pm Regal Court Chinese Restaurant, Regal Kowloon Hotel

EEEEEE S




Presentation Procedures

HEHERF

Questions will not be invited from the floor during the Keynote Session.

TREHEE—E A E TEE -

Panels 1-7:

1. Introduction by the panel chair (up to 3 minutes)
2. Paper presentations (up to 15 minutes per paper)
3. Responses by the discussant (up to 10 minutes)
4

Floor discussion (up to 19 minutes) Please collect all questions before asking

presenters to respond

e

Final responses from presenters (up to 18 minutes per panel)

6. Concluding remarks by the panel chair (up to 5 minutes)

5 1-7 g2k

L EFARSSIE (3 77#)

sra ks (B 15 778)

afem A s (i 10 7788 )

G NEE (Al 19 o) BRRERMFRE - HEEascE
e I (A 18 S )

LRSS (NE#E S 78#)

S ok w

R R AR IO B

Conference  papers can be  downloaded from the  Conference  website
(http://histweb.hkbu.edu.hk/project web/ttsab/papers.html). No hard copies will be distributed

at the venue.

Feam LA fEE F49uS (http://histweb.hkbu.edu.hk/project web/ttsab/papers.html ) T & »
BN AN EIREFTEIAR -
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Conference Venue

& B

Lecture Hall, Hong Kong Museum of History
100 Chatham Road South, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong
Enquires: 2724 9026 (Extension Services Unit, Hong Kong Museum of History)
3411 7107 & 3411 2458 (History Department, Hong Kong Baptist University)

B S YA R
BEARTLRERIDIHZEERT 100 57
Ay 2724 9026 (FABE L EYIEEAER R )
3411 7107 & 3411 2458 ( FHERGANEFES %)

Dining Venues

A k& st B

December 16

Lunch: Colour Crystal Restaurant, 3/F, Harbour Crystal Centre, 100 Granville Road,
Tsim Sha Tsui (opposite to the Conference venue)

Dinner: Serenade Chinese Restaurant, Hong Kong Cultural Centre, Tsim Sha Tsui

(transport provided)

December 17
Lunch: The Royal Garden Chinese Restaurant, The Royal Garden (transport provided)
Dinner: Regal Court Chinese Restaurant, Regal Kowloon Hotel (transport provided)

12 516 H
THE 0 REE (SRVDIH RS 100 SRS U0 3 8 e EmE )
ez SRVDEHBEES OB A (ZPFHREREE)

12 517 H
THE - RIS TE SRR (PR REE )
e : EESENEEEE (ZPHFEEREX)



Transport Information
R B E &

Hong Kong Museum of History — Regal Riverside Hotel
HEARE R S G KSR

Lobby pick-up to conference venue on Dec 16 and Dec 17
* Time: 7:50 am
*=  Meeting point: Hotel Lobby
* Contact Persons:
- Miss Yat-law AL
- Mr Vincent Chung-hang HO

(Cell phone numbers available on the Notice sent to scholars outside Hong Kong)

12 F 16 17 FR S BERERE B i 2ebk
. SEAEER L 785 50 4
. RS A
.- B
- BUEEMA
oA e
(FHEEE RSN B S )

Urban — Regal Riverside Hotel
AR E SRS

From the Regal Riverside Hotel to the Shatin MTR Station:
=  Bus routes 49X, 86K, 89X, 284, 288

From the Shatin MTR Station to other parts of Hong Kong:
=  See the MTR System Map on the following page

/D HRESE)E 200 AR IEHIE LS 4R ¢ 49X, 86K, 89X, 284, 288
HDEEELE S /R EAM T ¢ BN AR ARIE
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Abstracts
A S

Keynote Session FRE'&Ez%

Maritime Silk Roads and Trading Port Cities in Maritime Asia: 15-18 C
HAMASHITA Takeshi & [ H&
Sun Yat-sen University H11[[AE2

The term of “Maritime Silk Road” is a historical narrative derived from the continent and
inland Silk Road. It symbolizes the history of lively long distance trade of silver, silk, cotton
textile, spices, rice and others. The term of “Maritime Asia” is also a narrative which

emphasizes Asia from maritime perspectives.

Maritime Asia is comprised of a connecting chain of sea zones surrounding Eurasian continent
starting from Sea of Okhotsk to East China Sea, South China Sea, Bengal Bay, Arabian Sea to
Red Sea. Each sea zone is composed of coastal sea-rim areas with port cities which connect sea
zones each other. Talking about silk, for example, each coastal sea area produces and trades silk

through port cities.

Thus recognizing the geo-historical structure of Asian seas, it is important to understand: (1)
historical function of respective sea zone of Maritime Asia and (2) their intra- and
inter-relations which create regional dynamism of geo-cultural Asia. At the same time, we need
to examine (3) the historical interaction between maritime silk roads and inland silk roads

through the eyes of contemporaries to find out the dynamism to characterize historical Asia.

One of the oldest world maps which we have now, is made by a Korean official Kim Sa Heng
(% 1 f7) in 1402, “A map of successive metropolises with assembled territories”
(Honil-Kangni-Yeokdae-Gukdo-Ji-do: JE—FEH fE (X E &L~ [E]) which helps us to understand
the content and nature of the world maps brought out under the Yuan Dynasty. Its salient points
of difference from the original are: (1) Asia is an ocean-bound continent, with many islands
added anew, (2) China's place-names are added by those in the middle period of the Ming
Dynasty and (3) both Japan and Liuqiu (Loochoo) IfiEk are not represented yet by employing
the Hae-tong Chu-gok Chi (B ZE[EI4C) by another Korean official Shin Sukchu (EHE}) in
1471. Considered from the place and other data, the map was drawn in Korea in the middle of
the 15th century.

11



Looking at the combination between sea and land on the map, the world is divided into two
parts with larger Korean Peninsula as a base towards continent and maritime Asia. In the
maritime Asia are scattered tributary countries to China in early Ming period such as Srivijaya
(={B7%), Annan (ZFE[E) and Liugiu (Ji£k). Also the study of the map will help us to find the
influence of the Arabic geographical perspectives to the east and to the west during the reign of
the Yuan Dynasty.

From medieval times, a number of trading centers in the Maritime Asia emerged and changed
their combination of trading networks within the respective maritime zone according to changes
of the interactions between maritime Asia and continental Asia. The overland caravan networks,
linking regions throughout Eurasian continent together also passed through urban trading
centers and revealed similar functions as maritime port cities in connecting local and regional

trading zones of the continent.

Among trading networks of port cities in the maritime Asia, Liuqiu played as one of the
important trading centers which connect East and Southeast maritime regions during 15-18

centuries under the maritime tributary system with Ming- Qing China at the center.

Maritime Exchange and the Silk Route of the Seas:
Perceptions of the Past and Present
Roderich PTAK
Ludwig-Maximilians-Universitit Miinchen /5B AE

The first part of this contribution reviews essential categories related to maritime history “as
such”, for example the Braudelian model. Important dimensions of that model are the ideas of
exchange and so-called longue durée phenomena. Exchange includes the circulation of both
material and non-material elements across the sea, from coast to coast, within a particular
setting. Here, special attention will be given to the issue of maritime space and its role for
exchange “systems”. How can one perceive and define such spaces, what kind of factors
impacted on the circulation of “things™?

The long “corridor” that links coastal East Asia via the Malay world to the regions around the
northern and western edges of the Indian Ocean, including the Persian Gulf and Red Sea as two
of its subsegments, is the so-called Maritime Silk Route. Visions of this corridor can be
connected to the concept of exchange and other categories such as different types of ports and
sea straits. Furthermore, the combination of the Silk Route matrix with simple spatial notions
makes it possible to divide the total “route area” into separate compartments. These entities
have a set of common denominators, but one can also identify distinctive characteristics in each

case. However, this is a rather complex theme that will only be considered at random.

12



The last part of the paper will move through time, i.e., from the early history of the Afro-Asian
corridor to the colonial period and the “age” of globalization. Naturally, it will also be
necessary to briefly look at the present. Here it is important to understand that models for the
perception of the past are wusually based on “modern” parameters, besides being
instrumentalized in various ways. The Braudelian approach is no exception to the rule and,
logically then, not everyone will accept its application to the Asian seas. Purely theoretical
reasons and political concerns are at the root of the problem. Indeed, seen from a conventional
or “continental” point of view, a “maritime agenda” may or may not offer certain advantages

when it becomes necessary to define one’s position.

The Weather Factor: China Sea Typhoons and Tales by Joseph Conrad
James Francis WARREN
Murdoch University 535 7o K22

The workings of the weather, especially typhoons, have been largely ignored in maritime silk
road historiography until quite recently. Cyclonic storms have helped shape the character —
physically, socially and culturally —of particular coastal areas situated along the maritime silk
road in Vietnam, Hong Kong, China, Japan, Taiwan and the Philippines. But typhoons did not
affect all people and all areas of the maritime silk road in the same manner. While individual
calamities have found a place in some studies of cities, colonies and nations in East and
Southeast Asia, few scholars have considered cyclonic storms important agents of change, or
explored in detail the environmental impacts and the vernacular perception and meaning of the

typhoon in the daily life of these maritime landscapes.

Despite the centuries separating them, the China sea typhoons mentioned in this address share
remarkable continuities. They have repeatedly destroyed the livelihoods and homes of
communities and families and inflicted disproportionate harm on merchants, mariners, fishers
and the poor, or those invariably lacking a bundle of entitlements. This address explores the
workings of China Sea typhoons and aspects of their impacts on shipping, and, the coastal
society and history of Vietnam, Hong Kong, China, Japan, Taiwan, and the Philippines, and,
ends with a discussion of Joseph Conrad’s spell binding account of a destructive China sea

typhoon.

13



Panel 1 The Past and the Future of China’s “One Belt, One Road”
F—4H PR TR RABEREREK

R BN UENENE LR
XIE Bizhen #HWE
Fujian Normal University & /2FlHE AL

th e RAR g A 2B R BB RS e R - e R UBHVIE SE P RS 2 1 S 18
J5 > BRI PERE - ST ERIINUBILE » BIFTS RAVEES RS S AR Z]
AIFESEROR » SR > AMEEEL 21 g AR 2 1S - RPIEZ RIS T ELA
FUBRIRE S IRHURREAVE Y PRSIV - SR AEADAY 20 - SEK R S AV R
iR B - BRI -

The Historical Inspiration from Ancient Chinese Nautical Narrative

China ancestors used maritime traffic and marine resources to develop economy long time ago.
There were many well-known sayings and profound maxims about ancient navigation in
Chinese history. Many nautical feats gave us impressed historical enlightenment for our current
marine development strategy. At present, we are building the 21* century Maritime Silk Road.
We are required to learn the beneficial experiences from the ancient Chinese great maritime
history, so as to explore successful tips, grasp the wonderful mystery, appreciate the historical

enlightenment, revive sea treasures, and create victorious future.

8 L ARESAI PR SRR YR 78 L FidR
CHAN Ieng Hin [§3lIZE
Macao Museum JEFH{EEE

PRI PR PR L 8 1 S e o R AR A BRIV SCEEE T A BRI R4S
Bl — o BAAUTPEE > RPN A I A R e S B R B AR L JRF Y B RS
BRERIEE T A - 8 S A MEREONHE BRI TR Sl e fE - R IR A
RO FRIERERUE Th R AVIEALE - B 16 g T EER] 19 g P IEIS R Bl Ra 2 piny =
{EtEact - fEEm e ~ AWl EE R - BT PRI B BN 5
AL - 1849 FERFIH A & A TERASE - BEEFARIM > P85S BIAEERmALRIEEH
Bl MR E — R B i S S -

P Bl A S R B B TR K RO > AR R 2 TV 4 - B
SRS - R plE S~ B ASCIHEVAE ELa0as BN SO > EAEEARE 2
AT A R A ENE LR — -
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Intersection of the Maritime Silk Road and Age of Discovery — Macao Maritime Routes

As a critical transport hub on the South China Sea Maritime Silk Road leading to Southeast
Asian nations, Macao, situated on the Pearl River Estuary, was one of stopping-off points for
boats that needed to replenish supplies for thousands of years. In the mid-Ming Dynasty, Macao
was open as one of the ports dealing with tributes and trade from Southeast Asian nations, and
thus Macao’s sea trading routes were formed; around this time, the Portuguese - pioneers of the
European Age of Discovery - commenced trade and settled in Macao, even making the territory
a vital global transshipment hub in East Asia. During the three centuries spanning the mid-16"
to mid-19" Century before the Opium War broke out Macao was China’s only port consistently
open to foreign trade, even when the Ming and Qing dynasties adopted a sea ban policy. Macao
became a colony of Portugal in 1849, back in its glory days until the late Qing Dynasty Macao

was a berth for overseas trade vessels, with its sea routes expanding across the world.

For nearly four centuries, Macao’s maritime routes spread throughout the world’s gigantic
oceans to reach destinations on five continents, playing an important role as a communication
channel for a variety of world civilizations; in particular, it facilitated mutual understanding and
exchange between Chinese civilization and European civilization. As a result, Macao’s

maritime routes were among those influential sea routes in modern world history.

The Lesson from the History of the Sea Silk Road and the Challenges Brought by
“One Belt, One Road” Strategy to Hong Kong
George WEI ZR2E
University of Macau JA[7KE2

Originally, Macao was the origin of the Maritime Silk Route, and it has been a key joint point
on China’s ocean silk routes since the 16™ century. Closely linked to Canton, which had already
become the hub of the Maritime Silk Route by and during the Tang Dynasty, Macao served as
Canton’s gateway for China’s trade from Late Ming to Late Qing. However, Macao’s status
declined dramatically after the First Opium War, as a result of the emergence and rise of Hong
Kong, which by and large replaced Macao for the trade between the East and the West.
Especially, after the Korean War, due to the need of Communist Mainland China, which
suffered from the Western economic blockade and which desperately tried to get critical
materials via Hong Kong for its economic development and ambitious plan for industrialization,
Hong Kong experiences unprecedented prosperity, economically and financially. Yet, the recent
turmoil in Hong Kong and the development of Hengqin Island in Zhuhai that is just next to
Macao has provided Macao a golden opportunity for new development and to possibly replace
Hong Kong in the realm of finance and trade, for which though it still has a long way to go.

15



This paper is to, first of all, investigate and portray the role of Macao in traditional China and
the development of China’s Ocean Silk Route, as well as the decline and economic crisis of
Macao during the first part of the last century. Secondly, the paper will report what’s going on
recently on Hengqin Island in association with Macao and analyze the recent challenges
brought up to both Hong Kong and Macao as a result of the economic decline and
anticorruption movement on Mainland China. Finally, it will draw some lesson from history,
particularly that we could learn from the role of Macao in the history of Maritime Silk Road,
and point out what choices both Macao and Hong Kong could have, foreseeing what direction
Macao and Hong Kong may move toward and whether history may be reversed in terms of
Macao’s and Hong Kong’s role in China’s Ocean Silk Route, with a conclusion that Hong Kong
and Macao could reach a win-win situation if they made a right choice at another historical

moment.

Panel 2  Trade and Society along the Maritime Silk Road:
A View from Insular Southeast Asia

FM R ERCBRGEEEEIRE

Maritime “Roads” Taken, and Not Taken:
Re-Visiting Sino-Southeast Asia’s “Middle Period”
Eric TAGLIACOZZO
Cornell University FEZSEE AES

The “belt and road” thesis of China’s engagement with the world has positioned China squarely
as a major player in world history — both historically, and today. There’s nothing wrong with
that: China was indeed of crucial importance in defining and delineating the outlines of a
globalizing world, and will continue to be so in the future. Yet aside from a few well-known
examples, most of China’s intercourse with these large, diffuse patterns of trade were more
local than trans-local. And by “local” here, I mean situated in Asia, and via commercial
dealings with her neighbors. Most historians have known this to be true for a long time, but
the growth and vitality of World History as a burgeoning paradigm of knowledge has swept the
discipline to make us look for larger landscapes of contact. This is a good thing. But the
majority of Chinese trade and Chinese contact in international terms was with its sister-states
and polities around China proper, including to Southeast Asia. This intermediate zone of

civilizations and cultures was the “locus classicus” of political and economic exchange in Asia.

This paper takes a look at how this interaction developed in the “adolescence” of
Sino-Southeast Asian contact, in the time period roughly covered by the thousand years
between 600 and 1600 CE. We know very little about the “infancy” of these dealings, in the
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years before the T’ang. But by that dynasty, patterns of interaction slowly began to develop
on a more systemic basis, particularly with some of the coastal landscapes of island Southeast
Asia. I examine the growth and eventual flourishing of these interactions, and try to situate
them in the larger milieu of what is often called the “maritime silk road”. Some attention is
given as well to two commodities as windows of these patterns, each traveling in a different
direction. Ceramics heading south to insular Southeast Asia, and ocean products heading
north to China, are both briefly indexed to show how these connections looked on the ground.
I end with some thoughts on what these trade patterns meant in the larger scheme of things, as
“adolescence” eventually gave way to a troubled adulthood in these relationships after 1600 or
SO.

Java’s Evolving Military History in the Tenth to the Fifteenth Centuries:
Evidence of Contemporary Iron Imports and their Consequence as Documented in
Shipwrecks, Epigraphy, and Literary Records
Kenneth R. HALL
Ball State University K7 /N1 AE2

The account of the Zheng He fleet’s visit to Java in 1405 reported that the Chinese encountered
Chinese firearms (huochong) there. However, there is no evidence that Zheng He’s troops
ever faced Javanese cannons or handguns; Ma Huan’s account is focal on the ritual rather than
the military use of gunpowder weapons. This paper places Ma Huan’s early fifteenth-century
account in the context of newly available 9th-14th-century shipwreck evidence recovered off
the Java coastline, as these shipwrecks universally contained significant quantities of iron
shipments to Java. This was because Java had no iron deposits of note, and prior to the tenth
century Java had no iron culture. These iron remains and other recovered shipwreck artifact
evidence, notably ceramics, pairs with contemporary Java epigraphy to allow meaningful
discussion of the early negotiation of relationship among Java’s maritime diaspora, downstream
merchants, and upstream courts. Using the evidence of iron imports and contemporary literary
and iconographic sources as its base, this study will addresses the inclusive military history of
Java in the tenth-sixteenth centuries. Above all the new evidence of significant quantities of
iron imports confirms contemporary Java literary, epigraphic, temple relief depictions, and the
earliest accounts of foreign merchant Java stopovers to substantiate that Java’s warfare had
gradually adapted to the historically limited availability of iron weaponry. As an alternative,
fourteenth- and to sixteenth-century Java warfare still depended on sophisticated marital
arts-based combat, including warrior elite ritualized “champion” competitions using Javanese

kris daggers and other forms of hand and body combat rather than gunpowder weaponry.
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Heaven’s Way According to Allah’s Law:
Religious Syncretism in a Sino-Malay Cultural Zone during the Colonial Era
Oiyan LIU &)k
Hong Kong Baptist University &S @& A2

The late nineteenth century and early twentieth century marked a revival of Confucianism in
China and colonial Southeast Asia. This paper discusses how Confucianism or
Confucian-inspired ideas travelled to the Dutch and British colonial port cities, and looks at
how the Sino-Malay speaking community in the area received and interpreted Confucian
concepts. By studying the translations and commentaries of the first significant Malay
translation of the Confucian Canon Great Learning and Doctrine of the Mean this paper shows
that the understanding of Confucianism among the Sino-Malay speaking community differed
from the interpretation that prevailed in China at the time. My paper looks at the characteristics
of this text and argues that this understanding of Confucianism as presented in the translation
resulted from long term exposure to indigenous, Sinitic, Western, and Arabic traditions in the

Sino-Malay cultural zone.
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Panel 5  The Maritime Community in the “Asian Mediterranean”
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South China Sea is a part of the Western Pacific Ocean, with a size of about 3.5 million Km?®.
Over 200 islets and rocks are located in the waters of the South China Sea, which is surrounded
by the Chinese mainland, the island of Taiwan, the Philippine archipelagos, Malay Peninsula,
and the Southeast Asian Peninsula. Since the prehistoric time, the South China Sea has been
used by its’ coastal inhabitants as an important place for daily life, and therefore played an
important role in marine resource exploration, people movement and cultural exchange. For this
reason the late ethnologist Lin Shun-sheng called the South China Sea as “the Asian
Mediterranean Sea”. In this paper I would like to discuss some issues related to the contents and
dates of ancient people’s exploration of the South China Sea by using archaeological data found

recently.

Not Just a Stepping Stone:
Peninsular Thailand and the Gulf of Siam in the Maritime Silk Road
Wannasarn NOONSUK

Regional Centre for Archacology and Fine Arts, Southeast Asian Ministers

of Education Organization B FgoiZ 5 it 4H 4% 5 I B SE Ay I bk o0y

Peninsular Thailand occupied a strategic location between the South China Sea and the Bay of
Bengal and became an integral part of the Maritime Silk Road since the late centuries BCE. A
Chinese account during the Han Dynasty referred to this isthmian tract as a stepping stone or a
door to the west, where merchants could find goods from everywhere as well. However,
archaeological evidence from Peninsular Thailand suggests that ancient communities here were
themselves also major producers of goods, such as jewelry, forest products, and minerals,

circulated widely in Maritime Asia, in which China was a vital market. Semi-precious stone
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beads and pendants, similar to those produced in Peninsular Thailand in the late centuries BCE
and early centuries CE were found in the Han tombs in South China. The Chinese accounts
from the same period also recorded that forest products such as aromatic woods and animal
parts from this region were exported to China and other parts of the ancient world. Moreover,
the historical and archaeological evidence points to the existence of a neighborhood of
communities and kingdoms around the Gulf of Siam that evolved into an important market and
a busy hub of trade to include the passage of people and ideas, in which Peninsular Thailand
played a significant role. The Gulf network, therefore, was serving as producer, facilitator,
consumer, and market for the Maritime Silk Road.

Iranian Settlers in Ayutthaya for Intra-Asian Trade
during the Seventeenth and Eighteenth Centuries
Ryuto SHIMADA E FH#E&

The University of Tokyo B AEE

Ayutthaya in Siam, present-day Thailand, was a highly important international hub of Asian
maritime trade during the early modern period. This port city was the capital of the kingdom of
Ayutthaya, where foreigners gathered from all over the world for business, immigration and so
on. Many previous studies have focused on the settlements of European and Japanese people at
Ayutthaya in particular. On the other hand, this research of mine sheds light on Indo-Iranian
links with Ayutthaya. In fact, the Siamese economic and political relations with South Asia and
West Asia were one of key foreign links for the royal court of Ayutthaya. In addition, my
research also attempts to provide a new picture of the Asian maritime trade across the oceans
from East Asia to Southwest Asia during the seventeenth and eighteenth centuries, by locating
the Siamese Indo-Iranian links in the whole maritime Asian trading network from Japan to West
Asia.

More concretely, my research aims to analyze the Iranian settlers and their business in the
kingdom of Ayutthaya in the two centuries. The research is conducted mainly by consulting
unpublished records of the Dutch East India Company (VOC), which are preserved in the
National Archives of the Netherlands in The Hague, and with some Persian and Japanese
records. It is assumed that the research finally offers detailed information of the international
trade by Iranian settlers in Siam, who conducted commercial business on a global scale in the

early modern period.

The paper of mine has four sections: The first section gives a general survey of urban spatial
structure of Ayutthaya and sheds light on the locations of the Iranian settlement in the city of
Ayutthaya in the seventeenth and eighteenth centuries. The second section examines the

Siamese trade with the Indian Subcontinent by several sorts of traders such as Indo-Persian
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traders, European private traders and the Dutch East India Company. The third section provides
an investigation of the Siamese trade with East Asia, and particularly with Japan. The trade with
Japan was a key international trade of the kingdom of Ayutthaya during the early modern period,
and it was conducted not only by Chinse traders in Ayutthaya and the Dutch East India
Company but also by Iranian setters in Ayutthaya. The fourth section is a concluding section.
By drawing a new map of maritime Asian trading network, the paper attempted to put the

Iranian network on this map.

Panel 6 Emigrants and Returnees: The Chinese Diaspora
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Panel 7 Merchant, Monk, and Royalty: Unraveling the Lives of
Travelers and Settlers on the Silk Road
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From the Gulf via India to Mongol-Yuan Empire —
Focusing on the Sources about an Omanian Merchant ABU ‘ALI
LIU Yingsheng Z3fi%

Nanjing University Fg 5 A2

Persons carried by the ships sailing along the maritime lines between West Pacific and Indian
Ocean area were various. A unique important personage of the Mongol-Yuan period is Bu A Li
(A Fa#) in Chinese source, while written as Bohali (Z215 ) in Korean source.

Two Chinese sources mentioning him, the first of which is the chapter describing Ma Ba Er (5
J\5t, i.e., Ma’abar/Cola in South India), and Ju Lan ({£E%, Quilon in South India) in Yuanshi
(5T5) . The text reads:

In the first month (of the lunar calendar) of the 18" year (of the Zhiyuan 277 period,
[the envoys of the Mongol-Yuan Government] started their maritime travel from Quanzhou
(42/// - Zaytun). After three months at sea, they reached an island called Seng Jia Yie (/27
4F5). As their navigation was against the monsoon winds and they were in need of supplies,
the captain Zheng Zheng (£//Z) suggested turning their direction to Ma’abar and maybe
they could go to Quilon via the territory of this kingdom. This suggestion was accepted.
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In the fourth month (of the lunar calendar), they arrived at Xinchun Matou of Ma’abar,
and landed there. The chief minister of this country Mayindi (& /4/7)) said,““Welcome to
our country. Our ships were kindly accepted by your authority when they arrived in
Quanzhou. We would like to repay your kindness. What is the purpose of your visit here?”’
Tingbi (/Z£%) and his colleagues told him the reason and the plan of travelling via this
country. Mayindi declined for the reason that there was no way to go. When meeting
another chief minister Bu A Li (-~/%4 »Abu ‘Ali), they mentioned the problem of travelling
via their country again. And the proposal was declined politely once more. In the fifth
month (of the lunar calendar), they arrived at the guesthouse in the early morning, told
servants to leave and then asked the responsible official to report the real situation [as
follows],““Please report to the [Yuan] court that we would like to be the servants of the
emperor [Qubilai Qaghan]. We had sent Zha Ma Li Ding (#..4 4 7 - Jamal al-Din) to the
court [of China]. Our Da Bi zZhi Chi (A£/Z7r) had reported this news to the Sultan,
which means the king in Chinese. The Sultan confiscated our gold, silver, land, properties
and our wives and children and even wanted to execute us. After offering explanations, we
were free. Now the five brothers of the king have gathered at the place of Jia Yi (77—) , and
are planning to start a war with Quilon. Hearing the arrival of the Yuan delegation, they
said that this country was poor. This is a lie. All the treasures of Moslem countries were
from our country, [therefore] all the other Moslems came for trade. Many kingdoms of this
area would like to be subjected [to the Yuan]. If Ma’abar had been conquered, we might
send somebody to summon them to surrender with the imperial edicts™. Because [the ships
were]against the wind, Qasar Qaya (/447 77,424 and Tingbi (Z££%) went back.

The name of one of the chief ministers of Ma’abar Bu A Li (“N[f[E) mentioned in this source,

should be a Chinese transcription of his original Arabic name Abu ‘Ali. More sources need to
be overviewed if we want to know more about this Abii ‘All.
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The Maritime Silk Route (MSR) was the outgrowth of ancient peoples benefitting from
monsoons and ocean currents as well as using traditional sailing techniques that opened up
East-West transportation through maritime passages. Recent years viewed many important
shipwreck projects in East and Southeast Asia. In China, underwater archaeologists has found
some famous shipwrecks such as Nanhai I, Huaguangjiao | and Nanao I, etc. While in East
Asia and Southeast Asia, people found other shipwrecks like Sin’an Shipwreck, Cirebon
Shipwreck and Belitung Shipwreck, etc. Such shipwrecks shift new lights on the study of MSR

through the angle of underwater archaeology.
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Bk. XIX. Pp. 22, 23. THE ESTABLISHMENT OF GOVERNMENT.

(3,3
[ 3]
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Zz Bz
Z W T E

“ Have well arranged also your military accoutrements and
weapons, so that you may go forth beyond the steps of Yu, and be
able to travel over all beneath heaven, even to beyond the seas,
everywhere meeting with submission:—so shall you display the
bright glory of king Win, and render more illustrious the great
achievements of king Woo.

23  “Oh! from this time forth, may you and your successors,
in esta,blishing the government, seek to employ men of constant
virtue.’
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Conference Website
http://histweb.hkbu.edu.hk/project_web/ttsab/



	program
	cover

	back-1
	program
	program

	back-2
	program
	back


